
Just add water 
Il suffit d’ajouter de l’eau

Your ultimate ally for clean water, always
within reach.

Votre alliée essentielle pour une eau plus
propre, toujours à portée de main.



We are NOMAD

Small actions build a better you.

Our products look as good as they make you feel. We are confident that these are the
most beautiful hydration products in the world that make it easy to make the healthier
and sustainable choice, anytime and anywhere.

No chemicals = no compromises

NOMAD™ was started with a simple vision where innovative technology can be
combined with inspirational design to help people access pristine drinking water easily
and sustainably. 

“I want water
I can count on, anywhere I go

 - Everyone On Earth



The NOMAD Bottle SafeSip™: Clean water,
instantly
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2.  Instant Flow Design

AtomX™ technology 
The NOMAD SafeSip™ advanced filter uses an electro-adsorptive media to reduce
up to 99.9999% of bacteria*. Each filter purifies up to 151 L (≈300 bottles) — the
equivalent of saving 300 single-use plastics.

Leakproof, Modular Cap System
Our redesigned straw cap delivers smooth, consistent flow and is compatible with
multiple future NOMAD accessories.

3.  Premium Stainless-Steel Insulation

Double-wall vacuum-insulated 18/8 stainless steel keeps water cold for 24 hours
or hot for 12 hours — built for the gym, trail, or travel.

Unlike gravity or UV systems, SafeSip™ filters as you drink.
No buttons, no charging — just instant filtration with every sip-why can’t everything
be this easy?

*Reduces up to 99.9999% of bacteria

**Based on laboratory testing against E. coli.



Double-Wall Stainless steel

Food grade straw

Advanced AtomX Filter

Push Button Cap
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RINSE THE CARTRIDGE
Before first use, thoroughly rinse
the filter under clean running
water for 60 seconds to activate
the filtration media and ensure
optimal flow and performance.
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INSERT THE CARTRIDGE
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Twist open the bottle and remove the
straw. Then insert the AtomX™
Cartridge into the lower end of the
straw, pushing it in until it is fully
seated and securely attached.

REFILL ANYWHERE
Built for every adventure. 
Fill up your NOMAD Bottle from a
stream or lake, or fill from any sink
or rustic hostel tap.

0303

DRINK PURIFIED WATER
Fast and easy; makes clean
drinking water instantly as you
drink - anywhere!
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ROTATE THE
STRAW

TWIST 

NOTE: Actual flow rate will vary
depending on water quality, 
filter cartridge lifespan, water
temperature, and user ability

CAUTION:
Proper installation of AtomX™ Filter
prevents cross-contamination.

QUICKSTART



Filter Lifespan & Bottle Maintenance

Avoid these Bad Habits
Do not fill with hot water above 60°C / 140°F, as this can damage the AtomX™
cartridge.
Do not fill the bottle and then freeze the contents; this may damage the bottle.
Do not use steel wire scrubbers, corrosive liquid, or harsh cleaning products to clean
the bottle.

Knowing When to Replace The AtomX Filter™
You’ll know it’s time for a new filter when:

The flow feels slower than usual.
The taste or smell of water changes noticeably.
You’ve reached around 151 litres / 300 fills of use.

If performance drops sooner, it often means the source water contained higher-than-
average sediments — that’s normal.

Find SafeSip™ replacement filters by scanning this code

Keeping My Bottle Filter Fresh
Hand-rinse only. Never place the filter, straw, or cap in a dishwasher.
Do not use soaps, alcohol, or harsh cleaners on the filter cartridge.
Do not boil, freeze, or expose the filter to heat.
Use with water only. Avoid juices, teas, or electrolyte and colored drinks, as
they can clog the filter fibers and reduce performance.

*Typical users replace their advanced AtomX™ filter about every 2-3 months.
Replace sooner if flow remains slow after rinsing or taste/smell changes.

Standard Mode (No Filtration)
Don’t want to filter your water? No problem
First, remove the filter and the straw before use, then reattach and fully close the cap.
This ensures a proper seal of the lid and prevents leaks, dripping, and pressure-related
water escape when the bottle is tilted, shaken, or stored in a bag, allowing the bottle to
function like a standard, leak-resistant insulated bottle.



NOMAD: Part of the solution

A Number We Can't Count
In 2016, about one million plastic bottles were bought every minute. Fewer than half
were collected for recycling, and only 7% of those collected became new bottles.
Most end up in landfills or the ocean.

Love NOMAD?
Us too. Share a photo of your NOMAD Bottle with us and we’ll post it!
@drinkbynomad #GoFurther #livenomad

More questions?
Have questions about the NOMAD Bottle? 
Head over to nomadshop.co/pages/support for FAQs or contact our customer
support team at hello@nomadshop.co.

Grow with NOMAD

NOMAD believes having smart hydration can transform your daily habits and our
planet for the better. Benefit the environment and bring safe drinking water to
billions.

https://nomadshop.co/pages/support


Use the NOMAD Bottle and Bottle Filtration System according to instructions only. Improper
operation of the NOMAD Bottle may cause injury. Please read and understand all Warnings &
Cautions prior to operating this Product. Do not use the NOMAD  Bottle in any manner other
than instructed on the Product packaging or in the User Manual.

Use the bottle and components only as instructed. Improper use can cause injury.
Small-parts hazard: Contains small parts. Not a toy. Keep out of reach of young
children.
Water quality: Use with clear, cold tap or natural water only. Do not use with saltwater
or chemically unsafe sources.
Sediments: Visible sediments can clog the filter and reduce flow and lifespan. Pre-
filter cloudy water through a clean cloth or coffee filter.
Temperature: Do not pour boiling water directly onto the filter. Do not freeze the
bottle with water inside. Avoid extreme temperatures.
Cleaning: Hand-wash the stainless bottle with mild soap; hand-rinse cap and straw. Do
not place the filter, straw, or cap in a dishwasher. Do not use bleach, alcohol, or harsh
chemicals on the filter.
Filter handling: Do not disassemble, modify, pierce, or crush the cartridge. Replace if
damaged or if performance changes persist after rinsing.
Scope of treatment: The filter treats water as it passes through the cartridge. It does
not treat water on exterior surfaces (rim, lid, bottle exterior). Clean those surfaces
manually.

It is your responsibility to familiarize yourself with all product instructions and warnings,
including, without limitation, product packaging instructions and warnings, and the online
user manual. 

follow all user instructions in the instruction manual, and always use NOMAD™ (or the
“product”) properly in accordance with the instructions and warnings. Please see our
website at nomadshop.co for complete instructions, warnings and warranty information.

IMPORTANT: This Product is not suitable or intended for use by children. This Product
contains small parts and may otherwise be hazardous to small children, especially children
under 3 years old. 

Warnings & cautions



Disclaimer

NOMAD. All rights reserved. 
Designed in Canada. Manufactured in China. 

CB: 
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

CE: 
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

Your use of the product is at your own risk. It is understood that you are voluntarily using it with full
knowledge that there are inherent and/or associated risks in doing so, and you assume and
accept any and all risks that may be associated with or that arise out of possession or use of the
product, including, but not limited to, the risk of property damage or loss, and/or serious injury
(including shock or death).

Neither NOMAD nor its retailers assume any responsibility or liability for any injuries or damages,
physical or otherwise, resulting, directly or indirectly, from the use or possession of this product.
NOMAD reserves the right to revise this publication and to make changes from time to time in the
contents without obligation to notify any person of such revision or changes. The product model
may be changed for improvements without notice at any time at the discretion of NOMAD.

For complete information on limited product warranties, disclaimer of warranties, limitation of
liability, release and indemnity, please see the NOMAD website at nomadshop.co



nomadshop.co



Just add water 
Il suffit d’ajouter de l’eau

Your ultimate ally for clean water, always
within reach.

Votre alliée essentielle pour une eau plus
propre, toujours à portée de main.



Nous Sommes NOMAD

Les petites actions construisent une meilleure version de vous.

Nos produits ont l’air aussi bien qu’ils vous font sentir. Nous sommes convaincus que
ce sont les plus beaux produits d’hydratation au monde qui facilitent le choix plus sain
et durable, à tout moment et en tout lieu.

Pas de produits chimiques = pas de compromis

NOMAD™ a été lancé avec une vision simple où la technologie innovante peut être
combinée à un design inspirant pour aider les gens à accéder facilement et
durablement à de l’eau potable pure. 

“Je veux une
eau fiable partout où je vais

 - Tout le monde
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2.  Un design à l’utilité simple

Technologie AtomX™
Le filtre AtomX™ utilise un milieu électro-adsorbant pour réduire jusqu’à 99.9999 %
des bactéries*. Chaque filtre purifie jusqu’à 151 L (300 bouteilles) — l’équivalent de
la réduction de 300 plastiques à usage unique.

Système de bouchon modulaire étanche
Notre bouchon de paille redessiné offre un débit fluide et constant et est compatible
avec plusieurs futurs accessoires NOMAD.

3.  Acier inoxydable premium

L’acier inoxydable 18/8 isolé sous vide à double paroi garde l’eau froide pendant
24 heures ou chaude pendant 12 heures — conçu pour la salle de sport, les
sentiers ou le voyage.

Contrairement aux systèmes à gravité ou UV, SafeSip™ filtre lorsque vous buvez.
Pas de boutons, pas de charge — juste une filtration instantanée à chaque gorgée -
pourquoi tout ne peut-il pas être aussi facile ?

*Basé sur la réduction de 99,9999 % d’E.coli lors du processus de filtration, pour toutes les
bouteilles NOMAD.



Isolation double-parois en Acier Inoxydable

Paille de qualité alimentaire

Filtre avancé AtomX

Capuchon ouverture rapide
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RINCER LA CARTOUCHE
Avant la première utilisation, rincez
soigneusement le filtre à l’eau
courante propre pendant 60
secondes afin d’activer le média
filtrant et d’assurer un débit et des
performances optimales.
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FAITES
TOURNER LA
PAILLE

INSÉREZ LA CARTOUCHE

02

Ouvrez la bouteille et retirer la paille.
Insérez ensuite la cartouche AtomX™
dans l’extrémité inférieure de la paille,
en la poussant jusqu’à ce qu’elle soit
complètement en place et bien fixée.

REMPLISSEZ N’IMPORTE OÙ
Conçu pour toutes les aventures. 
Remplissez votre bouteille NOMAD
à l’eau d’un ruisseau ou d’un lac, ou
à n’importe quel robinet d’évier ou
d’auberge rustique.
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BUVEZ DE L’EAU PURIFIÉE
Produit instantanément de l’eau
potable propre pendant que
vous buvez, n’importe où !
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TOURNER 

REMARQUE: Le débit réel variera en
fonction de la qualité de l’eau,  la durée
de vie de la cartouche et la température
de l’eau.

PRUDENCE:
Une installation correcte du filtre
AtomX™ prévient la contamination
croisée.

DÉMARRAGE RAPIDE



Durée De Vie et Entretien des Bouteilles

Évitez Ces Mauvaises Habitudes
Ne pas remplir avec de l’eau chaude au-dessus de 60 °C / 140 °F, car cela pourrait
endommager la cartouche AtomX™ .
Ne pas remplir la bouteille puis congeler le contenu; cela peut endommager la
bouteille.
Ne pas utiliser de brosses à fils d’acier, de liquide corrosif ou de produits de
nettoyage agressifs pour nettoyer la bouteille.

Savoir Quand Remplacer le Filtre AtomX™
Vous saurez qu’il est temps pour un nouveau filtre lorsque :

Le flux semble plus lent que d’habitude.
Le goût ou l’odeur de l’eau change sensiblement.
Vous avez atteint environ 151 litres / 300 remplissages d’utilisation.
Si la performance baisse plus tôt, cela signifie souvent que l’eau de source
contenait des sédiments plus élevés que la moyenne — c’est normal.

Trouvez les filtres de remplacement en scannant ce code 

Garder mon filtre en de bonnes conditions
Rincez à la main uniquement. Ne placez pas le filtre, la paille ou le bouchon
dans un lave-vaisselle.
Ne pas utiliser de savons, d’alcool ou de nettoyants agressifs sur la
cartouche filtrante.
Ne pas faire bouillir, congeler ou chauffer le filtre.
À utiliser avec de l’eau uniquement. Évitez les jus, les thés, les boissons
électrolytiques/colorées—elles peuvent obstruer les fibres et réduire les
performances.

*Les utilisateurs typiques remplacent leur filtre AtomX™ environ tous les 2-3 mois.
Remplacez plus tôt si le débit reste lent après le rinçage ou les changements de goût/odeur.

Mode Standard (sans filtration)
D’abord, retirez le filtre et la paille avant utilisation, puis revissez et fermez
complètement le capuchon. Cela assure une étanchéité optimale du couvercle et
empêche les fuites, les gouttes et les écoulements liés à la pression lorsque la bouteille
est inclinée, secouée ou rangée dans un sac, permettant à la bouteille de fonctionner
comme une bouteille isotherme standard et étanche.



NOMAD: Faire partie d’une solution

Un chiffre qui donne le vertige
En 2016, on a acheté environ un million de bouteilles en plastique chaque minute.
Moins de la moitié ont été collectées pour le recyclage, et seulement 7 % de celles-
ci ont été refabriquées en nouvelles bouteilles. La plupart finissent dans des sites
d’enfouissement ou dans l’océan.

Vous aimez NOMAD?
Nous aussi! Partagez-nous vos plus grands moments avec la bouteille
NOMAD et nous la partagerons également! Identifiez-nous au 
@drinkbynomad #ChaqueGoutteCompte #Vienomad

Vous avez des questions?
Vous avez des questions à propos des produits NOMAD?
Allez voir nomadshop.co/pages/contact pour la FAQ ou contactez notre support
client à hello@nomadshop.co.

Grandissez avec NOMAD

NOMAD croit que l’hydratation intelligente peut transformer vos habitudes
quotidiennes — et notre planète — pour le mieux.
Contribuez à protéger l’environnement et à offrir de l’eau potable à des milliards de
personnes.

https://nomadshop.co/pages/contact


Utilisez la bouteille NOMAD™ et ses composants uniquement conformément aux instructions.
Une utilisation inappropriée peut entraîner des blessures ou endommager le produit.
Veuillez lire attentivement et comprendre tous les avertissements et précautions avant d’utiliser
ce produit. N’utilisez pas la bouteille NOMAD™ d’une manière autre que celle décrite dans le
manuel d’utilisation ou sur l’emballage.

Utilisation appropriée : Utilisez la bouteille et ses composants uniquement conformément
aux instructions. Une mauvaise utilisation peut entraîner des blessures.
Petites pièces : Contient de petites pièces. Ce produit n’est pas un jouet. Gardez-le hors de
portée des jeunes enfants.
Qualité de l’eau : Utilisez uniquement de l’eau claire et froide provenant du robinet ou
d’une source naturelle. N’utilisez pas d’eau salée ni d’eau présentant des risques
chimiques.
Sédiments : La présence de sédiments visibles peut obstruer le filtre et réduire le débit ou
la durée de vie du système.
Température : Ne versez pas d’eau bouillante directement sur le filtre. Ne congelez pas la
bouteille remplie d’eau. Évitez les températures extrêmes.
Nettoyage : Lavez la bouteille en acier inoxydable à la main avec un savon doux. Rincez le
bouchon et la paille à la main uniquement. Ne placez pas le filtre, la paille ou le bouchon au
lave-vaisselle. N’utilisez ni javel, ni alcool, ni produits chimiques forts sur le filtre.
Manipulation du filtre : Ne démontez pas, ne modifiez pas, ne percez pas et n’écrasez pas
la cartouche. Remplacez-la si elle est endommagée ou si la performance reste altérée
après rinçage.
Portée du traitement : Le filtre purifie uniquement l’eau qui passe à travers la cartouche. Il
ne traite pas les surfaces extérieures (rebord, bouchon, paroi). Nettoyez ces surfaces
manuellement.

Il est de votre responsabilité de prendre connaissance de toutes les instructions et mises en
garde relatives au produit, y compris, sans s’y limiter, celles figurant sur l’emballage du
produit et dans le manuel d’utilisation en ligne.

Veuillez suivre toutes les instructions d’utilisation figurant dans le manuel d’utilisation et
utiliser le produit NOMAD™ (ou le « produit ») uniquement conformément aux directives et
avertissements fournis.
Pour consulter l’ensemble des instructions, avertissements et informations sur la garantie,
veuillez visiter notre site nomadshop.co.

IMPORTANT : Ce produit n’est ni conçu ni destiné à être utilisé par des enfants.
Ce produit contient de petites pièces et peut présenter un risque pour les jeunes enfants,
en particulier ceux de moins de 3 ans.

Avertissements et précautions



Clause de non-responsabilité

NOMAD. Tous Droits Réservés.
Conçu au Canada. Fabriqué en Chine.

CB: 
Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants)
présentant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un manque
d’expérience et de connaissances, sauf si elles ont reçu une supervision ou des instructions
relatives à l’utilisation de l’appareil par une personne responsable de leur sécurité.
 Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

CE: 
Cet appareil peut être util isé par des enfants âgés de 8 ans et plus, ainsi que par des
personnes présentant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un
manque d’expérience et de connaissances, à condition qu’elles aient reçu une supervision ou
des instructions concernant l’util isation sécuritaire de l’appareil et qu’elles comprennent les
risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil, et le nettoyage ainsi que
l’entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans supervision.

L’utilisation de ce produit se fait à vos propres risques.
 Vous reconnaissez l’utiliser de manière volontaire, en toute connaissance des risques inhérents
et/ou associés à son utilisation, et vous assumez et acceptez l’entière responsabilité de tout
risque pouvant découler de la possession ou de l’utilisation du produit, y compris, sans s’y limiter,
les risques de dommages matériels, de perte, ou de blessures graves (incluant le choc électrique
ou le décès).

Ni NOMAD™ ni ses revendeurs n’assument aucune responsabilité pour les blessures ou
dommages, physiques ou autres, résultant directement ou indirectement de l’utilisation ou de la
possession de ce produit. NOMAD™ se réserve le droit de réviser le présent document et d’y
apporter des modifications à tout moment, sans obligation d’en informer quiconque. Le modèle
du produit peut être modifié ou amélioré sans préavis, à la seule discrétion de NOMAD™.

Pour obtenir des informations complètes sur les garanties limitées du produit, la déclaration
de non-responsabilité, la limitation de responsabilité, ainsi que les conditions de décharge et
d’indemnisation, veuillez consulter le site officiel de NOMAD™ à l’adresse : nomadshop.co.

https://nomadshop.co/


nomadshop.co
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